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EN: Thank you for purchasing this SHARP Dehumidifier. Please read this manual carefully before using the product. This manual should be
kept in a safe place for handy reference.

EL: Zuyxapntripta yta tnv ayopd oag autol tou aguypavtripa SHARP. MapakaloUpe SiaBAoTte auto To eyXEIpiSIo Xpriong TPOCEKTIKA
TIPOTOU XPNOIOTIOOETE TO TTPOIOV. AUTO TO EYXEIPISIO Ba TTPEMEL VA PUAACCETAL OE AOPANEG HEPOG VIO YPIyOPn Ava®OpPd.

EN: For service and your warranty rights go to www.sharpconsumer.com/support/ or contact the retailer where you purchased your
product.

EL: la mAnpo@opieg OXETIKA HE TO G£PPIC Kal Ta SIKAWHUATE 0AC TTOU AmOPPEOLY Ao TNV £yyUNon, HETAPBEITE TNV I0TOCENISA
www.sharpconsumer.com/support/ 1j EMKOIVWVHOTE HE TOV EUTTOPIKO AVTITPOCWITO A6 TOV OTT0{0 AyOoPACATE TO TTPOIOV.

EN: Declarations of Conformity are available from www.sharpconsumer.com/documents-of-conformity/
EL: Ot AnAwoeIC Zuppdpewong eival Stabéoipeg oty 1otooeNiSa www.sharpconsumer.com/documents-of-conformity/



Please read before operating your new
Dehumidifier

The dehumidifier draws air in through the air intake via the dust filter.
This air is cooled to release the moisture and then exits the unit via the
louvered vent at the top.

The dehumidifier is designed to remove moisture from the air and
collect this in its internal water tank for disposal. The process to remove
moisture can take many hours and is not instantaneous. Depending on
the size of the room and sources of moisture, not all moisture will be
removed from the air.

Do not install and use the unit before carefully reading this instruction
guide. Please keep this manual for product warranty and future use.
Use your dehumidifier with the correctly specified mains supply voltage.
Do not place the machine near the any heat sources as this may cause
damage to the cabinet or cause a fire.

Do not expose the unit to direct sunlight as this will avoid the decolou-
ring of the plastic parts.

Do not operate the machine in place with dust or corrosive/flammable/
explosive gas.

Give guidance if used by children.

Never disassemble the unit.

Do not repair or replace the unit’s spare parts by yourself. Only allow a
professional person to repair the appliance.

Place the machine in the flat and stable surface to prevent vibration
and noise.

Unplug from the mains supply when not in use.

Never cover the machine when it is running.

Make sure the air inlet and outlet are not blocked while in use.

Do not spray water on the unit, as spraying water may cause malfunctio-
ning and electric shock.

Never pull the mains plug when your hands are damp or wet.

Always switch off before unplugging to avoid electric shock.

If you are not going to use the dehumidifier for a long time, turn off and
unplug the mains plug, then pour away any water in the tank and wipe
it clean.

Do not pull the mains cable as this may cause damage.

Dot not insert finger other small parts into the air inlet or outlet, to
prevent contact the live part inside or the rotating blower. It will damage
the machine and cause danger.

Before moving, pour the water out of the tank.

When used in a low temperature and high humidity environment, i.e.,
during winter, please set the unit operating in dry clothes mode. In this
condition the dehumidifier can operate continuously whatever the
relative humidity is.

Note: When drying clothes, please do not hang the clothes above the
outlet to prevent the water drop into the machine from outlet and cause
malfunction. When the machine is running, should make sure the mini-
mum distance between the unit and the wall or other obstacles from all

sides (top =60 cm; front =60 cm; back =50 cm; left 20 cm; right =20 cm).

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given supervision or ins-
truction concerning use of the appliance in a safe way and understand
the hazards involved.

The appliance shall be installed in accordance with applicable country
wiring regulations.

Care should be taken when using the unit, unplug the appliance during
cleaning.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

Cleaning and user maintenance shall not be carried out by children
without supervision.

If the mains lead is damaged, it must be replaced by the manufacturer,
its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

« This appliance is for indoor use only and not for laundry room use.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Always follow basic safety precautions when using
electrical appliances, including the following:

WARNING - Always observe the following to reduce
the risk of electrical shock, fire, or injury:

Read all instructions before using the product.

Only use with a 220-240 V AC/50 Hz mains supply.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and under-
stand the hazards involved. Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without
supervision.

If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer,
its service agent, a Sharp authorized Service Centre or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard. Contact the nearest Service Centre for
any problems, adjustments, or repairs.

Do not repair or disassemble the product yourself.

Be sure to remove the AC adapter before performing maintenance,
when removing and attaching and replacing the filter and when not
using for a long time. Failure to do so can cause a short circuit resulting
in electrical shock or fire.

Do not use the product if the power cord is damaged or if the connec-
tion to the wall outlet is loose.

Do not insert fingers or foreign objects into the Air Inlet or Air Outlet.
When removing the mains plug, always hold the plug and never pull on
the cord. Failure to do so can cause a short circuit resulting in electrical
shock or fire.

Be careful not to damage the power cord. Failure to do so can cause
electric shock, heat generation, or fire.

Do not remove the mains plug when your hands are wet.

Do not use this product near gas appliances or fireplaces. When the
product is operated with gas appliances in same room, ventilate a room
periodically, otherwise it may cause Carbon monoxide poisoning.

Do not operate the product in rooms where aerosol insecticides are
present. Do not operate the product in rooms where there is oily residue,
incense, sparks from lit cigarettes, or chemical fumes in the air.

Keep the product away from water.

Be cautious when cleaning the product. Strong corrosive cleansers can
damage the exterior.

When carrying the Main Unit, first remove the Water Tank, and then hold
the Main Unit by the handles on both sides.

Do not drink the water in the Water Tank.

Clean the Water Tank regularly.

When the Main Unit is not in use, dispose of the water in the Water
Tank. Leaving water in the Water Tank can cause mold, bacteria, and bad
odors. In rare cases, such bacteria can be a health hazard.

CAUTIONS CONCERNING OPERATION

« Do not block the Air Inlet or Air Outlet.

Do not place the product near or on hot objects, such as stoves or
heaters, or where it may come into contact with steam.

Always operate the product in an upright position.

Do not move the product when it is in operation.

If the product is on easily damaged flooring, an uneven surface, or thick-
piled carpet, lift it up when moving.

Do not operate the product without the Air Intake cover properly
installed.



Clean the exterior with a soft cloth only. Do not use volatile fluids or de-
tergents. The product surface may be damaged or cracked with Benzine
paint thinner, alcohol or polishing powder.

Do not get or lean on the product.

Locating the Unit

Avoid locations where furniture, fabrics, or other objects can come in
contact with the product and interfere with the Air Inlet and Air Outlet.
Avoid locations where the product is exposed to condensation or drastic
changes in temperature. Appropriate room temperature is between
0°Cto35°C.

Place the product on a level and stable surface with sufficient air
circulation. Place the product in the centre of the room for better air
circulation. When placed on heavy carpet, the product may vibrate slightly.
Avoid locations with grease, oil smoke, alcohol, hypochlorous acid, or
chemicals in the air. Doing so can cause the product exterior to crack.
The surrounding walls and floor of the product may become dirty over
time. When using the product for an extended period of time at the same
location, periodically clean the walls and floor adjacent to it.

Attention:

Your product is marked with this symbol. It means that used
electrical and electronic products should not be mixed with
general household waste.

There is a separate collection system for these products.

Information on Disposal for Users
(private households)

In the European Union

IF YOU WISH TO DISPOSE OF THIS EQUIPMENT, DO NOT USE THE ORDINARY
WASTE BIN, AND DO NOT PUT THEM INTO A FIREPLACE!

Used electrical and electronic equipment should always be collected and
treated SEPARATELY in accordance with local law.

Separate collection promotes an environment-friendly treatment, recycling
of materials, and minimizing final disposal of waste. IMPROPER DISPOSAL
can be harmful to human health and the environment due to certain
substances! Take USED EQUIPMENT to a local, usually municipal, collection
facility, where available.

If in doubt about disposal, contact your local authorities or dealer and ask
for the correct method of disposal.

ONLY FOR USERS IN THE EUROPEAN UNION, AND SOME OTHER
COUNTRIES; FOR INSTANCE NORWAY AND SWITZERLAND: Your
participation in separate collection is requested by law.

The symbol shown above appears on electrical and electronic equipment
(or the packaging) to remind the users of this.

Users from PRIVATE HOUSEHOLDS are requested to use existing return
facilities for used equipment. Return is free of charge.

If the equipment has been used for BUSINESS PURPOSES, please contact
your SHARP dealer who will inform you about take-back. You might be
charged for the costs arising from take-back. Small equipment (and small
quantities) might be taken back by your local collection facility. For Spain:
Please contact the established collection system or your local authority for
take-back of your used products.

In other Countries outside the EU

If you wish to discard this product, please contact your local authorities
and ask for the correct method of disposal.

For Switzerland: Used electrical or electronic equipment can be returned
free of charge to the dealer, even if you don't purchase a new product.
Further collection facilities are listed on the homepage of www.swico.ch
or www.sens.ch.

Information on Disposal for Business
Users.

In the European Union

If the product is used for business purposes and you want to discard it:
Please contact your SHARP dealer who will inform you about the take-back
of the product. You might be charged for the costs arising from take-back
and recycling. Small products (and small amounts) might be taken back by
your local collection facilities.

For Spain: Please contact the established collection system or your local
authority for take-back of your used products.

In other Countries outside the EU

If you wish to discard of this product, please contact your local authorities
and ask for the correct method of disposal.

Flammable material. This appliance contains R290/
Propane a flammable refrigerant. Do not attempt to
re-gas the appliance. Do not release refrigerant to the
atmosphere.

Installation

BEFORE FIRST USE Let the machine stand for 4 hours as this will allow the

refrigerant to settle.

1. Your dehumidifier must be operated in an enclosed area to be most
effective.

2. Close all doors, windows, and other outside openings to the room. The
effectiveness of the dehumidifier depends on the rate at which new
moisture-laden air enters the room.

3. Place dehumidifier in a location that does not restrict airflow through
the front of the unit.

4. A dehumidifier operating in a room will have little or no effect in drying

an adjacent enclosed storage area, such as a closet, unless there is

adequate circulation of air in and out of the area. let may be necessary
to install a second dehumidifier in the enclosed area for satisfactory
drying.

Ensure that the unit is placed on a stable and flat surface. If the surface

is not stable there is a risk that the unit may be unstable and cause

excessive vibration and that water will be released.

6. The dehumidifier must have at least 20 cm free space around it.

Refer to the [>] 1 on page 1.
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Operating environment

Working temperature: 5 °C to 35 °C.

This machine is suitable for indoors, e.g. Living room, study, office room,
warehouse, basement, underground garage.

Make sure the door and window are closed before turning on the unit to
get the best result.

Ensure that the unit is placed on a stable and flat floor surface. If the
floor’s surface is not even, there is a risk that the unit may be unstable
and topple over. Also excessive vibration and noise may be result.

Components diagrams - parts names

Refer to the[>] 2 and [<] 3 on page 1 for the location of the following parts:

- OV ONOUAWN=

. Top casing

. Handle

. Control panel

. Front cover

. Louver (air outlet)

. Mains lead and plug

. Castor

. Water tank

. Drain pipe (not supplied)
0.Air intake and dust filter

Operating Introduction - How to operate

Control panel
Refer to the [c] 4 of the control panel on page 1.

The name and function of control panel

1.

2. MODE - Press this button to set the dry clothes mode or dehumidify
mode

3. HUMIDITY - Press this button to set the desired humidity.

4. TIMER/LOCK - Press this button to set the machine shutdown time.
The display will show the shutdown time accordingly. Press this button
for 3 seconds, could turn on or off the child lock function, the lock icon
will show or off on the display.

5. SPEED - Press this button to adjust the fan speed (there are 2 fan
speeds).

6. SWING - Press this button to turn on or off the swing function.

7. ON/OFF INDICATOR - Lights up when the unit is on, turns off when
unit is off.

8. DRY INDICATOR - Turns on during the drying function.

9. DEHYMIDIIFNG INDICATOR - Turns on when the unit is dehumidifying.

10. DEFROST INDICATOR - Lights up when the unit is in the defrost
mode.

11. DISPLAY - Shows the current status of the dehumidifying function

POWER - Press this button to switch the power on and off.

(humidity in the air) and other functions.

12. TANK FULL - Lights up when the water tank is full.
13. KEY LOCK INDICATOR - When the key lock is active, this indicator

lights up.

14. TIMER ON INDICATOR - When the timer is active, this indicator lights

up.

15. FAN SPEED INDICATOR - When the speed of the fan is high or low the

respective light illuminates.

16. LOUVER ON INDICATOR - When the louver is in operation, this indica-

tor turns on.

Operating introduction

Power on

Plug in the appliance to the mains supply and press the POWER button, it
will start and the air outlet louver will open.

When powered on, the unit will start to dehumidify with the fan set to
high. The compressor will activate after three minutes.

If the appliance is turned off via the POWER switch and not unplugged
from the mains supply, it will start up again in the same mode.

Power off
While the appliance is operating, press the POWER button to turn it off.

Mode setting button

You can change the mode of the dehumidifier to dry clothes or

dehumidify. To do this press the MODE button.

1. Dry Clothes Function: When the DRY indicator is illuminated the unit
will continually dehumidify whatever the ambient humidity is. The fan
speed will be locked in the DRY function and can not be changed.

2. Dehumidify Function: When the DEHUMIDIFY indicator is illuminated
the unit will dehumidify the air. While in this mode, the fan speed can
be set and the humidity setting can be controlled.

Humidity setting

To change the humidity level, press the humidity setting button, each time
the button is pressed, the display will change as follows CO~40%~45%~50
%~55%~60%~65%~70%~CO. After setting the humidity level, the display
will revert to the current moisture level detected by the internal sensor.
When the machine detects that the ambient humidity is 2 % lower

than the set humidity, the machine will stop dehumidifying, the fan

will keep working in low speed. When the machine detects that the
ambient humidity is 2 % higher than the set humidity, the machine will
start dehumidifying and the fan come back to work at set speed. When
the ambient humidity is <30 %, the LO icon will be displayed; When the
ambient humidity is >80 %, the Hl icon will be displayed.

When the unit is in the CO mode it will dehumidify until the humidity is
30%, at which point it will stop. Should the humidity level rise above 30%,
then the dehumidifier will turn back on. The machine default setting is CO
when switch on the machine in the beginning.

When operating in the dry clothes function, the machine is running

in CO status.

Timer

To start the timer function, press the TIMER button; the timer indicator will
illuminate. On each press of the TIMER button, the display will change from
1to 8 hoursin 1 hour steps. 0H means that the timer mode is canceled.
While in the timer mode, if the water tank is full or if it enters the auto
defrost mode, the unit will stop.

Fan Speed setting

To control the speed of the fan, press the FAN button. There are two fan
speeds which are low or high; each time the FAN button is pressed, the
speed of the fan toggles between these two speeds. Note that the fan
speed can not be set while in the DRY function.

Swing

To make the air outlet louver open and close continually, press the SWING
button. Pressing the SWING button again disables this function.

Lock function

To prevent accidental operaiton of the unit, the keypad can be locked.



Memory function

1. If the unit is turned off via the POWER button, when turned back on
again it will resume from the function it was turned off in. Note that if
the timer was set or if the unit was in the lock mode, these settings are
not stored.

2. If the mains power is disconnected while the unit is operating, it will
not start automatically when the mains is reconnected. When the mains
power is applied again, you will need to press the POWER button to
restart operation. The unit will start up in the initial mode.

Water tank full auto-stop function

When the water tank is full, the unit will stop operation, the air outlet
louver will close and a buzzer will sound. To reset, remove the water tank,
empty and replace. When the empty water tank is put back into the unit, it
will restart. Note that the compressor will take about 3 minutes to operate.

Auto defrost

If the unit is used in a low temperature environment, the internal
evaporator may be covered by frost. In order to make sure the machine
operates normally, the machine has auto-defrost function. Should

the internal sensor detect a temperature of <-1 °C the machine will

enter auto-defrost function. That means it will run continuously in the
dehumidification mode for 30 minutes, then the machine will start the
defrost cycle, the DEFROST light will illuminate, the compressor will stop
and that fan will operate at high speed.

When temperature of evaporator is >2 °C and the unit has been in the
defrost mode for 10 minutes, the auto-defrost mode will turn off and the
compressor turns on. At this point the unit will start to dehumidify and the
DEFROST light will turn off.

While in the defrost mode and the temperature of the evaporator is >0 °C
for two minutes, the defrost function is cancelled.

Compressor protection function

Should there be a problem with the unit causing the compressor to stop,
the compressor will turn off for 3 minutes. Normally the compressor will
restart after 3 minutes, if it does not unplug the unit for an hour and try
again. If it still does not start, call for service.

High/Low temperature protection
function

If the unit detects that the ambient temperature is outside of the normal
operating range of 5 °C to 38 °C, it will shut down. When the normal
operating range is reached, the compressor will start. Note that it will take
the compressor 3 minutes to start working once the normal temperature
range is met.

Low humidity protection function

If the unit detects low humidity of <30 % the display will indicate LO and
it will stop any dehumidifying action and the fan will operate a the lowest
speed.

If the humidity is over 80 %, the display will indicate Hl and keep
dehumidifying.

High temperature fan speed switch
function

When the unit is dehumidifying in a high temperature environment and
the fan speed is set to low, it will switch automatically to the high speed.
This is to prevent excessive load on the compressor. When the ambient air
temperature reduces, the fan speed will return to the low setting.

Error codes

There are number of error codes which may appear in the display, these are
as below. When the error code is displayed, it will flash. If any of these error
codes are experienced, call for service.

C1 - Indicates that there is a fault with the evaporator temperature sensor.
In this condition, the unit will stop working.

C2 - Indicates that there is a fault with the ambient air temperature sensor.
In this condition, the unit will stop working.

C8 - The temperature of the evaporator checked every 8 minutes, if this is
within <3 °C of the ambient air temperature for 5 consecutive checks, the
unit will shut down and the error code C8 is displayed.

Continuous drainage function

Should it be necessary to provide continuous drainage, this can be
achieved by fitting a 15 mm inner diameter pipe to the drainage hole on
the rear of the unit. When installed, water will drain through the pipe and
not into the water tank.

Ensure that the drainage pipe runs in a downwards direction, and it not
bent or damaged in any way so that the water runs freely out of the unit.
When fitting the drainage pipe, make sure that it is pushed all the way into
the drainage hole so that it pushed over the drain outlet which is located
about 70mm inside the unit from the rear cover of the unit.

Refer to the 3on page 1 for the location of the drainpipe connection port.

Maintenance

When cleaning your dehumidifier:

Use a soft clean cloth.

Do not use the alcohol, gasoline, and other benzene chemical solvents.
To clean the filter, remove it, then use a vacuum cleaner to clear any dust
which may have built up. If necessary, use water to clean, then place it in
ventilated area until dry.

Unplug the unit from the mains supply before cleaning.

Other advice:

Before moving the unit, unplug the mains supply and pull out the water
in tank.

If not using the unit for a long time, unplug the unit from the mains sup-
ply, empty the water tank, wait for 2 days to make sure the unit inside
completely dry before packing.

Always store the unit in an upright position.

Do not tilt the unit horizontally or turn upside down.

If the unit requires repair, seek help of a professional person.



Troubleshooting

Problem

Cure

Dehumidifier does not work

Check that the unit is plugged into the mains supply and turned on.
Check that the water tank is not full. If it is full, empty the tank.

Check that the water tank is installed correctly.
Check that the water tank is not full. If it is full, empty the tank.

Does not dehumidify Clean the air filter.

Ensure that the air flow through the unit is not obstructed.

Reduce ventilation (closed doors and windows).

specificaitons.

Does not remove enough moisture Ensure that there are not too many sources of humidity.
from the air Ensure that the unit is not being used to dehumidify a room in excess of the size noted in the

castors

Unit does not run smoothy on the Ensure that the castors are clean and not clogged with debris.

What to do if the product interferes with radio or TV reception.

If the dehumidifier interferes with radio or television reception, try one or

more of the following measures:

— Adjust or reposition the receiving antenna.

- Increase the distance between the product and the radio or TV.

— Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that of
the radio or TV receiver.

- Consult the dealer or a qualified radio or TV technician.

Technical specification

Model UD-P16E-W UD-P20E-W
30°C, 80% RH 16 20
Dehumidification (Litres per day)
27 °C,60% RH 9 11
Rated voltage 220-240V AC/50 Hz 220-240V AC/50 Hz
35°C,90% RH 310w 330W
Power consumption (W) 30°C,80% RH 270 W 280W
27 °C,60% RH 230W 250W
Air flow volume (m>/h) 146 175
Room Size (m?) 29t0 38 35t0 46
Refrigerant R290 R290
Refrigerant volume (g) 50 60
Water tank capacity (I) 3,8 3,8
Unit size (W xHx D in mm) 355x 567 x 259 355 x 567 x 259
Weight (kg) 15,4 15,5
Cord length (cm) 200 200
Standby power (W) 0,25 0,25

NOTE:

— RH - Relative Humidity

— Room size based on JEMA (Japan Electrical Manufacturers' Association)
standard.




Awafaote mpiv amd tn AerToupyia Tou
VEOU aguypavinpa

O aguypavtripag aviAei aépa oTnv eloaywyr| aépa HEow Tou Giktpou
oKovNG. O aépag autdg PUXETAl WOTE va amalayTEl amé Ty uypacia
KAl 0T OUVEXELD EEEPXETAL TTO TN povAda PEOW TOU agPaywyoU HE
TEPOISEC 0TO MAVW MEPOG.

O apuypavTipag £Xel OXESIAOTEI WOTE VOl APALPEL TNV LypPATia amé Tov
aépa Kal va TNV CUANEYEL OTO ECWTEPIKO SOXEIO VEPOU, TIPOKEIEVOUL Va
anoppi@tei. H Stadikacia apuypavong pmopei va SiapkEoel TOANEG WPEG
Kat Sev givat oTiypiaio. Avahoya pe To uéyeBog Tou XWPou Kal TIG INyEG
vypaoiag, pmopei va pnv agatpebei OAn n vypacia and Tov aépa.

Mnv TomoBeteite Kal Xpnotporoleite tn povada mptv Slapdaoete
TIPOCEKTIKA AUTEG TIG 08nyiec. DUNGETE TO eyxelpiSio auTd yia Thv
£yyUnon Tou POIGVTOG Kal Yla HENOVTIKH Xprion.

XpNOIHOTIOINOTE TOV APUYPAVTHPA HE TN OWOTH TAoN TAPOXNE
peUHATOG TTOU avaypd@eTal.

Mnv TomoBeTeite To pnxavnpa Kovtd o€ omotadimote mmyr BgppdtnTag,
KaBWw¢ autd pmopei va mpokaléoel {nuid oto mepiBANpa f pwtid.

Mnv ekBéteTe T povAda o€ GUECO NAIAKO QWG YA VO ATIOPUYETE
AMOXPWHATIGHO TWV TTAAOTIKWY HEPWV.

Mn Aertoupyeite To pnxdvnpa og B£0€ig pe okdvn i StaBpwTikd/
£UPAEKTO/EKPNKTIKO Aéplo.

Na kaBodnyeite madid mou To XPNOIHOTOo0V.

MoTé unv amocuvapUONOYEITE Tn povada.

Mnv emokevddeTe 1) QVTIKABIOTATE HOVOL GOG TA AVTANMAKTIKA TG
povadac. Emrpénete pdvo oe emayyehpatieg va emokevalouv tn
OUOKEUN.

TomoBeT|oTE To pnxavnua o€ eminedn kat oTabepr) EMPAVELX yia
anoguyn dovricewv kat BopuBou.

ATOOUVOEETE T CUCKELN amd TNV TTapoxr} PEUHATOG dTav dev
XPnotpoToleital.

MoTé pn OKeMAETE TO PNXAVNHA EVW AEITOUPYEL.

Beaiveote mwg n elcaywyn Kai n eaywyn aépa dev mapepmodifovtat
£VW gival o€ xprion.

Mnv ekalete vepod oTn povdda, kabwe Ta otayovidia vepol pumopei va
mpokaAéoouv SUOAelToupyia kat nAektpomAnéia.

MoTé pnv TPaBAate To VoA PEVHATOG HE VWITA 1 BPeyHéva Xépia.
ATIEVEPYOTIOLIEITE TTAVTOTE TN CUOKEUN TIPIV TNV AMTOCUVOECETE YIa TNV
ano@uyn nAektpomngiag.

Av Sev TIPOKEITAL VA XPNOIHOTIOICETE TOV APUYPAVTHPA YIa HEYANO
XPOVIKO S1A0TNHA, ATTEVEPYOTTOIOTE TOV KAl AMOCUVOEDTE To Buoua
amné 1o PEUNA, OTN CUVEXELD ASEIAOTE TUXOV vepd amd To Soxeio Kat
OKOUTTIOTE TO.

Mnv Tpapdte To KaAwSI0 PEVHATOC KABWC PUITOPEL va TTPOKANBEL {nid.
Mnv eloxwpeite Ta SAXTUAAG 0O 1 AN MIKPA QVTIKEIPEVA OTNV El0aywYH
1 e€aywyn aépa, yia va amo@UYETE EMAPH HE PELUATOPOPA ECWTEPIKA
TUAMATA 1} HE TOV TIEPIOTPEPOPEVO QuONTrpa. Oa PokAnBei {nuid oto
HNxavnpa Kai pmopei va mpokAnOei kivouvoc.

Mpwv amé petakivnon tng povadag, adeldoTe To vepo amd To Soxeio.
‘Otav xpnotpomnolgital og mepIBAMoV pe xapunAr Beppokpaacia Kat
TOMI uypacia, SnA. Katd Tn SIAPKELD TOU XEIMWVA, BECTE TN povada
0 AeIToupYia OTEYVWHATOC POUXWV. £€ QUTH TNV KATAOTAoH, O
QAPUYPAVTHPAG UITOPE( va AEITOUPYET CUVEXOHEVA AVEEAPTNTA amTd TN
OXETIKN Lypaoia.

Znueiwon: Katd 1o oTéyvwpa pouxwy, HNV KPEUATE Ta polxa MAvw anéd
NV e€aywyn WOTE va amo@UYETE TV €i6080 oTaydVwy vepou péca oTo
HNxavnpa amo tnv e§aywyn Kai tnv mpokAnon Suchettoupyiag. Katd

N A&IToUpYyia TOU PNXAVARATOG, EEACPANIOTE TV EAAXIOTN amdoTacn
avdueoa otn povada Kat Tov Toixo r GAa epumddia anmd OAeG TIG TAEVPEG
(mévw =60 cm, prmpooTd =60 cm, Tiow =50 cm, aploTepd =20 cm, Seid
=20 cm).

H ouokeun auth umopei va xpnotpomoinBei amd maidia nAikiag avw

TWV 8 ETWV KAl OO ATOUA HE HEIWHEVEG CWHATIKEC, AloONTNPIOKEG iy
S1aVONTIKEC IKAVOTNTEG 1} A6 GTOHA TTOU SV €XOLV EUTIEIPIT KAl YVWOT,

£QO0OV TOug TTapéxeTal eMiBAePn i KaBoSrynon OXETIKA HE TN Xprion
TNG CUOKEUNG HE A0PAAR TPOTIO Kal EPOCOV KATAVOO UV TOUG KIVEUVOUG
mou mepAapBavovat.

H ouokeun Ba mpémel va eykataoTabei GUPPWVA HE TOUG IOXVUOVTES
£0VIKOUG KavoviopoUg cuvdeapoloyiag.

Oa mpémel va Sivetal mpoooxr Katd T xprion tng povadag. AmoouvSéete
TN GUOKEUN TIPLV Ao TOV KaBapIopo.

Ta madid mpémel va emnpouvtal Wote va Stacpaliletal 6t Sev mailovv
HE TN CUOKEULN.

« O kaBaplopog kat n cuvtpnaor TG dev Ba mpémel va ekteAovvTaL amd
Tad1d xwpig emiPAeyn.

Edv 10 KaAwd10 peuHATOG UTTOOTEL LA, TIPETEL va avTIKATAoTABE amd
TOV KATAOKEVAOTH 1} armod Tov e£0Uctodotnuévo avTimpdowo oépPic i
ano £va avTioTolXa KATAPTIOHEVO ATOHO TTPOG AMTOPUYH KIVOUVWV.

H ouokeun autr mpoopileTal HovVo yia E0WTEPIKNA XPHoN Kat Xt yla
XPrion o€ XWpo mAuvTnpiwv.

ZHMANTIKEZ OAHTIEZ AXOAANEIAX

MNavtote va akolouBeite Bacikég mpopulageig
acPANEIAG KATA TN XPION NAEKTPIKWVY CUCKEUWY,
nepihapBavouivwy Twv e§N1G:

MPOEIAOMOIHZH - MNavtote va tnpeite Ta akéAovba
Yl va HEIWVETE ToV Kiviuvo nAektpomAngiag,
PWTLAG, I} TPAVHATICHOU:

AaBAoTE ONEG TIC OSNYIEC TIPIV XPNOIUOTIOIOETE TO TTPOTOV.
XPNOIHOTIOIEITE HOVO TIAPOXT PEUHATOG EVOANACTOHEVOU PEVHATOS
220-240V /50 Hz.

H ouokeun auth pumopei va xpnotpomoinBei amd maidid ano 8 TV

Kal Gvw Kal amé GTOpa PE HEIWHEVES KIVITIKEG, aloBNTNPIaKEG i
SlavonTikég IKavOTNTEC 1 dtopa mou Sev SlaBétouy epmelpia kat
YVWOon, epocov eMPBAETOVTAL I TOUG TTAPEXOVTAL O8NYIEC OXETIKA HE

™ XPrioN TNG CUOKEUNG HE AOPAA TPOTIO KAl EQOCOV KATAVOKCOUV
TOUG OXETIKOUG KIvEUvouc. Ta maidia Sev mpémet va maifouv pe Tn
ouokeun). O kaBaptopdg Kal n cuvtrpnon amd To Xerotn Sev mpémet va
TIPAYHATOTTIOOUVTAL amd TASIA XWPIG eMiBAeYN.

Av 10 KaAWS10 TPoPoSosiag £xel UTOOTEL (NI, TTPEMEL VAl
AVTIKATAOTABDET Amd TOV KATAOKEVAOTY, TOV EKTTPOOWTO G£PRIG TOU
KATAOKEVAOTH, amd 0uctodoTnpévo Kévtpo aépPic Tng Sharp 1y

and mapopola 0uctoSoTNHEVA ATOHA, TPOKEIPEVOU VA amoQeLXDE(
Kivduvog. EMMKOIVWVAOTE UE TO TTANCIECTEPO KEVTPO O£PPIG yla
onoladAoTe MPOBAAUATA, PUBKICELG 1} EMIOKEVEG,

« Mnv €mMOKEVATETE 1} AMOCUVAPHONOYEITE TO TIPOIOV HOVOL BAG.
BeBalIVEDTE OTI EXETE APAIPETEL TOV HETACKNHATIOTH EVAANACCOUEVOL
PEVHATOG TIPLV EKTENECETE EPYACIEG CUVTAPNONG, KATA TNV aPaipeon
Kal avatomoBéTnon Kat avTikatdotaon Tou GiATpou kat dTav n GUoKELR
Sev mpdkertal va xpnotpomnoindei yia peydo Siaotnpa. H pn tipnon
TWV MAPATTAVW UTTOPEL VA TTPOKAAETEL BPaXUKUKAWHA 08NYWVTaG o8
nAektpomAnéia i ewTId.

S& TePIMTWOon mou €xel uMooTel {Npid To kahwdio Tpoodoaiag, i av n
o0OvSeon otV TPila TOU TOiXOU £XEL XANAPWOEL, UNV XENGCILOTIOIEITE TO
TPOIOV.

Mn Badete ta SaXTUAG 0ag 1 Eéva QVTIKEIPEVA 0TV EI0AYWYN 1] 0TV
gaywyn aépa.

‘Otav agalpsite 1o BUCHA TPOPOSOTiaC, MAVTOTE VA KPATATE To BUoHa.
Mnv tpapdte moté To KaAwdio.

H pin tpnon Twv mopandvw Pmopei va mpokaléoel BpaxuKUKAwUA,
0dnywvTag o€ nAektpomAnéia 1} wTid.

Mpooéxete va pnv mpokAnBei {nuid oto kaAwdio Tpoodoaiag.
Ala@OpPETIKG, pumopei va mpokAnBei nhektpomAnéia, mapaywyn
BeppoTnTag, f PWTIA.

Mnv agaipeite 1o Buopa Tpo@odoaiag pe Bpeyuéva xépia.



Mn XPNOILOTIOLEITE QUTO TO TIPOIGV KOVTA O€ GUOKEVEG yKalloU 1y T{aKia.
‘Otav 10 TPoidV AelToupyei ToV {510 XWPO HE CUOKEVEC YKalloy, agpilete
TAKTIKA TOV XWPO, SIaQOPETIKA prmopei va mpokAnBei SnAntnpiaon and
povo&eidio Tou avBpaka.

Mnv AEITOUPYEITE TO TIPOTOV GE XWPOUG GTTOL UTIAPXOLY AEPOAUHATA
EVTOHOKTOVA. M AEITOUPYEITE TO TTPOIOV OE XWPEOUC OTTOU UTTAPKOULV
eAalwdn vmoAeippata, Bupiapa, Mupwpéva umoleippata and avappévo
TOlYApo, i} XNHIKO{ atpoi oTov aépa.

Mpootatéyte T0 MPOIGV amd To vepd.

Mpooéxete Katd TOoV KABAPIoPS TOu TTPOIGVTOC. Ta IoXUPA StaBPWTIKA
KABAPIOTIKA UITOPE( va TIPOKANEGOUV {NMIA OTO EEWTEPIKO.

Katd tn petagopd g KUplag povadag, apaipéoTe mpwta 1o Soxeio
VEPOU Kal, TN OUVEXELD, KPATAOTE TNV KUPLa povada amo Tig Aaég oTig
800 MAevpEC.

Mnv miveTe To vepo mou Bpioketat 0To Soxeio vepoU.

KaBapilete taktikd To Soxeio vepou.

‘Otav n KUpla povada Sev gival o Xprion, AmoPPINTETE TO VEPO and

T0 Soxeio vepou. To GTACIHO VEPO pEDA 0TO SOXEIO VEPOU MMOPET va
odnyrogl og HOUXAQ, BaKTrPLa KAt SUCOCHIA. Z€ OTTAVIEG TIEPITTWOELG TA
Baktpla autd PmopEi va amoteAéoouv Kivuvo yia Tnv uyeia.

MPOZOXH ZXETIKA ME TH AEITOYPTIA

Mnv mapepmodilete Tnv el0aywyn 1 e§aywyn aépa.

Mnv TomoBeTteite To MPOIOV KOVTA 1) EMAVW O BEPUA AVTIKEIMEVA, OTTWG
OOUTTEG i} BEPHAVTIKG oWHATA 1) OTTOU PMTOPET va €pBEL O EMaPr| Pe aTpO.
MavTtote va AelToupyeite To TPoiov o GpBia Béon.

Mnv HETaKIVeiTe TO TIPOIOV evw BpiokeTal o€ Aettoupyia.

Av 10 TIpOidV Bpioketal og eunabéc Samedo, o avwpaNn EMQPAVELQ, 1) O
XA TTUKVOU TIEAOUG, AVAONKWOTE TNV TIPIV TNV METAKIVIOETE.

Mn Aettoupyeite To TPOidV av Sev €xel TOTOOETNOEI CWOTA TO KAAUMHA
™G elcaywyng agpa.

KaBapilete 10 eEWTEPIKO TUAMA POVO HE paAako Tavi. Mn
XPNOILOTIOIEITE TTNTIKA LYPA 1} KABAPIOTIKA. H EMPAEVELD TOL TIPOTOVTOG
pmmopei va umooTel {npid 1y pwypég amod SIaAUTIKO XpwHaTOG He Bevdivn,
OWOMVELHA 1) OTIABWTIKK OKOVN.

Mn otnpiCeoTe Kal PN YEPVETE TO TIPOIOV.

TomoBétnon tng povadag

Ano@uyeTe BE0EIC OTIOU TO TIPOTOV UMopEi va £pBel o€ emapn pe EmmAa,
vpaopata 1 GANa avTikeideva mapepmodifovTag TNV Eloaywyr| Kal Ty
e€aywyn aépa.

AMo@UYETE B£0EIG OTTOU TO TIPOIOV EKTIOETAL OE CUUTTUKVWON UYPACIag iy OE
SpaoTikég petaBolég Beppokpaaiag.

H katd\\nAn Beppokpacia Tou Xwpou gival evtog Tou elpoug 0 °C wg 35 °C.

TomoBEeTHOTE TO TPOTOV OF EMMEdN Kat 0TAOEPH EMPAVELD PIE EMAPKT
Kukho@opia aépa. TOMOBETAOTE TO MPOIOV OTO KEVTPO TOU XWPOU YIa
KaAUTEPN KuKAOOpia aépa. Otav Tomobeteital o€ maxy XaAi, To Tpoidv
prmopei va Soveitat ENappuwe.

ATo@UYeTE BEOEIG pE AT, KATTVa, AAKOOAN, USPOXAWPIKOG O, 1) XNUIKA
oToV aépa. AlAPOPETIKA HITOPEL va TPOKANBOUV pwypEé OTO EEWTEPIKO
H€POC TOU TTPOIOVTOG.

Ot Toixol Kal To Samed0o YUpw armd To MPOIOV UMOPE( VAl GKOVIOTOUV KaTd
Kapou¢. ‘OTav XPNnOIHOTIOIETE TO TTPOIOV yia HEYAAO XPOVIKA StdoTnua
otnv id1a O€on, kabapileTe TAKTIKA TOUG ToiXoUG Kal To Sdmnedo yupw amd
auto.

MNpoooxn:

To TPOI6V oG gival oNUEIWNEVO Pe auTo To GUPBONO. AUTO
ONUAIVEL OTL XPNOIHOTIOINHMEVA NAEKTPIKA KAl NAEKTPOVIKA
TPOi6VTa Sev PEmel va avapxBoUv HE YeVIKE OIKIaKd
anopAnTa.

Yridpxet EEXwPIOTO GUCTNHA GUANOYNG YIa TA TTPOIOVTA AUTA.

MAnpo@opieg yia Tov XpROTN OXETIKA ME
TNV anoppiPn (oIKIaKA amopeippatTa)

ZTNV EVPWTAIKNA évwon

AN ENIOYMEITE NA AMTOPPIWETE AYTON TON EZOMNAIZMO, MH
XPHZIMOTOIEITE TOYZ KANONIKOYX KAAOYX AMTOPPIMMATQN KAI MHN
TON BAZETE XTO TZAKI!

O XPNOILOTIOINUEVOG NAEKTPIKOG KAt NAEKTPOVIKOG EEOTTAICHOG Ba TTpETel
TIAVTOTE VAl CUNAEYETAL Kall VO TUXAIVEL XEIPIopoU ZEXQPIETA, cUpgwva pe
v 1oxvouoa vopoBbeaia.

O &exwplotri cuNoyr GUPBANEL TNV TTIPOGTAGIA TOU TIEPIBAANOVTOG
HEOW TNG AVAKUKAWGNG UAIKWY, Kal ENAXICTOTTIOLEL TNV TENIKY anmdpppn
amofAftwv. H EEOAAMENH AMOPPIWH pmopei va givat emBAaBn¢ yia v
ATOMIKA LYEia Kat To TTEPIBANOV AOYWw 0pIopéVWY 0UCIWV! METapEpETE
Tov XPHZIMOMOIHMENO EZOMAIZMO o0& TomIKEG, CUVIHBWE SNUOTIKES
£YKATAOTACELG GUANOYNAG, OTTOU QUTEG eival S1aB€o1peg.

Se mepinTwon ap@BoNiag OXETIKA PE TV amdppPn, EMKOIVWVAOTE HE TIG
TOTTIKEG APXEG 1) TOV EUTTOPIKO QVTITPOOWTTO KAl PWTHOTE OXETIKA UE TN
owoTr pébodo amopppng.

MONO A XPHETES THN EYPQMAIKH ENQSH, KAl XE OPIXMENES AAAES
XQPES, OMQ3. NOPBHTIA KAl EABETIA: H upBolr oag otnv EexwpioTs
ouUN\oyn amaiteital amo Tov vopo.

To aOpBolo mou @aivetat mapamdvw eppaviletal 6 NAEKTPIKS Kal
NAEKTPOVIKO £EOTAIOHO (1) 0T CUOKELAGIA) WG LTTEVOVHION AUTAG TNG
amaitnong yla Toug XProTeg.

O1 xpriotec IAIQTIKON ZMNITION amatteitat va XpnoIHomolouy Tig
UQPIOTAUEVEC EYKATACTAGEIG ETMOTPOPIG XPNOIHOTIOINPEVOU EEOTTAIGHOU.
H emotpogn mpaypatomoleital Swpedv.

Av 0 €€omAIopOG éxel XpnotpomoinBei ENMATTEAMATIKA, EMKOIVWVNAOTE pe
TOV TOTTKO avTImPoowo TN SHARP yia va 6ag TANPoQOPrCEL OXETIKA HE
v anéoupon. Mmopei va xpewBEiTe yia To KOOTOG TTOU TIPOKUTITEL QMO
v andéoupon. H amdoupon pikpow eE0MMOHOU (Kat MIKPWV TTOCOTHTWY)
HIOpE( va amocUpovTal OTIG TOTTIKEG EYKATAOTACELG GUANOYNG. Ma Tnv
lomavia: Evnuepwoeite amd To 1oxvov oUOTNHA GUANOYHG 1 TNV TOTTKN
apxn yla T andéoupon Twv XPNOIHOTIOINHEVWY TIPOTOVTWY OaC.

Xe aA\eg Xwpeg ektog EE

Av BENETE va AmOPPIPETE TO TIPOIOV, EMKOIVWVIOTE HE TIG TOTIKEG OAG
OPXEC KAl PWTHOTE OXETIKA PE TN 0wOoTH péBodo amoppyPng.

Na v EABetia: O XpnotHomoinpévog NAEKTPIKOG I} NAEKTPOVIKOG
£EOMNIOPOG UITOPE( VA EMOTPAPE SWPEAV OTOV EUMTOPIKS AVTITIPOOWTTO,
aKOpa Kat av Sev TPOKELTAL VA AYOPACETE VEO TIPOIoV. Mepaltépw
£YKATAOTAOEIC CUANNOYIG TapaTiBevTal 0TV apxikr oeAida Twv
BaAtétonwv www.swico.ch i www.sens.ch.

MAnpo@opisg yia emayyeApatikoug
XPNOTEG OXETIKA UE TNV anmépppn.

ZTNV EVPWTAIKNA évwon

AV TO TIPOIOV XPNOILOTIOLETAL VIOl ETAYYEAUATIKOUG OKOTTOUG Kol BEAETE va
To amoppieTe:

EmkovwvAoTe pe Tov Tomko avtimpéowmno tng SHARP yia va cag
EVNUEPWOEL OXETIKA E TNV AOCUPON TOU TIPOIOVTOG oac. Mmopei

Vo XPEWOEITE Ylal TO KOGTOG MOV TIPOKUTITEL ATTO TNV AMOGUPGN Kal
QAVOKUKAWON. H armdoupon piKpwy mpoidvTwy (Kat HIKPWVY TOCOTHTWY)
UITOpE( va Yivel amo TIG TOTTIIKEG EYKATAOTACELG GUANOYNAG.

Na v lemavia: EMKoWVWVAOTE Pe TO 6UGTNUA GUANOYHG TTOU

£x€l BEOTMOTEL 1) TNV TOTTIKN apXr} OXETIKA HE TNV amdoupon Twv
XPNOIHOTIOINUEVWY TIPOTOVTWY 0ag.



Y& AA\eg Xwpeg exTog EE
Av BENETE vVa AMOPPIPETE TO TIPOIOV, EMKOIVWVIOTE HE TIG TOTIKEG GaG
OAPXEC KAl PWTHOTE OXETIKA PE T owoTh péBodo amoppyng.

EO@AeKTO UAIKO. AUTH N ouoKeun Tiepiéxel R290/
Mpomavio, EPAEKTO YUKTIKO péco. Mnyv emixelpEiTe
™V avam\jpwaon TnNG CUCKEUNG e aépto. Mnv
AMENEVOEPWVETE PUKTIKO OTNV aTHOCPAIPA.

TomoBétnon

MPIN AMO THN MPQTH XPHZH A@riote To punxavnpa va otabei yla 4 wpeg

WOTE VA NPEUNHOEL TO PUKTIKO péCO.

1. O aguypavtripag MPEMEL va AEITOUPYE O€ KAEIOTO XWPO yia va EXEL
péylotn anédoon.

2. KheioTe ONeC TIC MOPTEG, Ta MTapAbupa Kat GANA avoiypaTta Tou XWweou
mpo¢ Ta é§w. H amodoon tou aguypavtripa e€aptdtal amod tov pubuo
HE TOV OTIO{0 EICEPXETAL OTOV XWPO PPECKOG A€PAg HE Lypacia.

3. TomoBetioTe Tov aguypavtripa og Béon mou Sev meplopilel Tn por| Tou
aépa and v mpdooyn TNG povadag.

4. 'Evag a@uypavTripag mou AEITOUPYED O€ évav XWpo Ba éxel LIKpR i
Kat kaBodAou emidpacn TV apuypavon MOPAKEIMEVOU KAEIGTOU
AMTOBNKEUTIKOU XWPEOU, OTIWG UI0t VTOUAATTA, EKTOC AV UTTAPKEL EMAPKNAG
KUKAO@Opia aépa péoa Kal £§w amo Tov Xwpo. Towg givat amapaitnta
va TomoBeTnOei SEUTEPOC APUYPAVTHPAG OTOV AMOBNKEUTIKO XWPO yla
IKaVOTIOINTIKA aguypavon.

5. BePawwBeite mwg n povada éxel tomobetnBei o oTabepr| kat emimedn
emeavela. Av n emedveta Sev givat oTabepr), UTAPKEL Kivouvog va
KouviéTtal n povada kat va mpokaleital umepBoAikn dévnon, odnywvtag
otn Slappor vepou.

6. O apuypavtipag MPEMeL va €xel ENeUBEPN amOOTACN TOUAAXIOTOV
20 cm yOpw Tou.

Avatpé€te otnv evétnta 10tn oehida 1.

MepiBallov Aertoupyiag:

Oeppokpacia Aertoupyiag: 5 °C wg 35 °C.

AUTO TO UNXAvNHa givat KATAMNAO Yio ECWTEPIKO XWPO, T.X. ZANOVL,
Swpdtio, ypageio, amobrikn, undyelo, UMOYELo YKAPAl.

BeBaiwBeite mwg n mépTa kat ta mapdbupa givat KAEIOTA TPV
EVEPYOTTOINOETE TN HOVASQ, Yia va £XETE TO BEATIOTO AMOTENETHA.
BeaiwBeite mwg n povada éxel tomoBetnOei o€ 0TabePO Kat emimedo
Samnedo. Av n em@avela Tou Samédou Sev ival ola, uTTAPKEL Kivouvog
va Kouvi£tal n povada kat va avatparnei. Emiong, pmopei va mpokAnBei
umnepPoAikny d6vnon kat 66pupog.

Awdypappa e€APTNUATWVY — oVOpaTa
AVTAANCKTIKWV

Avatpé€te oty evétnTa [0 2 kat (20| 3 otn oeAiSa 1 yia T Béon Twv
akéAovbwv TUNUATWY:

1. Navw mepifAnua

2. Aapn

3. Mivakag eAéyxou

4. Mmpootivd KdAuppa

5. Mepoideg (eSaywyn aépa)

6. Kalwdio kat Buopa tpogpodooiag

7. Poddxia

8. Aoxeio vepol

9. ZwArvag anooTtpdyylong (Sev mapéxetal)
10.Elcaywyr) aépa kat @iXtpo okdvng

Eicaywyn Astroupyiag - Tpomog
A&ettoupyiag

Mivakag eAéyxou

Avatpé€te otnv evétnta 4 tou mivaka eAéyxou otn oeAida 1.

‘Ovopa Kat AetTovpyia Tou mivaka eAéyxou

1. POWER - lMatrioTe autd To Koupri yla evepyomoinon Kat
amevepyormoinon.

2. MODE - [atroTe QUTO TO KOUMTT YIat VOl OPICETE TN Aeltoupyia
OTEYVWHATOG POUXWV 1) apuypavong

3. HUMIDITY - MatrioTe QuTo TO KOUMTI yla Vol OpioETE TNV mMOuUuNTH

vypagcia.

TIMER/LOCK - MatrioTe autd To KOLUTT yia vVa OPICETE TOV XpOVO

Siakomng Aerroupyiag Tou pnxavipatog. H 086vn epgavile

TOV QVTIOTOIKO XPOVO SlakoT¢. MaTtroTe autd To Koupmi yia

3 SEUTEPONETTA YO EVEPYOTIOINGN ) ATTEVEPYOTTOINGN TOU TTASIKOU

KAEISWHATOG, OmOTE EpaviCeTal rj oBrvel TO €IKOVISIO KAEISWHATOG

otV 006vn.

5. SPEED - lNatrjoTe Qutd TO KOUPT yia TTPOCGAap oy TnG TaxUTnTag Tou
QAVEUOTAPA (UTTAPXOLV 2 TAXUTNTEG AVEUIOTAPA).

6. SWING - MNatroTe TO KOUPTT AUTO Yia EVEPYOTTOINON/amevepyomoinon
¢ Aettoupyiag SWING (Mepiotpoen mepoidwv).

7. ENAEIZH ON/OFF - Avapel 6tav n povada givat evepyomoinpévn,
oPrvel dtav gival amevepyomoinpévn.

8. ENAEIZH XTEFNQMATOX - Avdfel Katd Tn AEIToupyia OTEYVWHATOG.

9. ENAEIZH AOYTPANZIHZX - AvdBel 6tav n povada Aettoupyei o€
agpuypavon.

10. ENAEIZH AMOWY=HX - Avdapel tav n povada gival o€ Aertoupyia
anoyuénc.

11. OOONH - Epgavilel Tnv Tp€Xouoa Kataotaon tng Aertoupyiag
aguypavong (uypacia oTov aépa) Kat GANEG AEITOUPYiEG.

»
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12. MAHPEZ AOXEIO - Avdet 6tav yepile To Soxeio vepou.

13. ENAEIZH KAEIAQMATOX KOYMMIQN - Otav ivat evepyd 1o
KAEISWHA KOUTIWY, avaPel auTr n évdelén.

14. ENAEIZH XPONOAIAKONTH ENEPIOMOIHXIHX - Otav evepyomnoinei
0 xpovoSIlakdnmg, avdPel autr n évoeiEn.

15. ENAEIZH TAXYTHTAZ ANEMIZTHPA - ‘Otav n taxutnta tou
aveploTipa givat uPnAr i xapnAn, avapet n avtiotoixn Auyvia.

16. ENAEI=H ENEPTQN NEPXZIAQN - Otav ol epoideg meplotpépoval,
avafet autn n évoeign.

Eicaywyn A&ttoupyiag

Evepyomoinon

TUVEEOTE TN OUOKEUN OTNV TTAPOXT PEUHATOG KAl TIATHOTE TO KOUTT
POWER. ApyiCel n Aettoupyia Kat avoiyouv ot epaideg Tng e§aywyng aépa.
Katda v evepyoroinan, n povada apyioel Tnv agiypavon He upnir
TaxUTNTA QVEUIOTAPA. O CUNTIECTNAG EVEPYOTTOLEITAL HETA amd Tpia AemTd.
Av n GUOKeUN amevepyoronBei péow tou Stakomtn POWER kat Sev
amoouvSeBei and tnv mapoxn pevpatog, apyidel Eavd ot idia katdotacn
Aettoupyiac.

Amnevepyomoinon
Ev n ouokeun Aettoupyei, matriote To koupri POWER yia va tyv
QTTEVEPYOTTOIOETE.

Kouumi emAoyng Asttoupyiag

Mmopeite va aAAEeTe T AelToupyia TOL APUYPAVTHPA MO GTEYVWHA

pouxwv og aguypavaon. lNa va To Kdvete autd matiote o koupni MODE.

1. Asrtoupyia oTeyvpatog pouxwv: Otav avdPel n évoeign
STETNQMATOS, n povada Bpioketal oe ouveyn Aettoupyia aguypavong
ave€dptnta amd Tnv vypacia mepiBalovToc. H taxvtnta tou
aveplotipa KAEISwvel otn Aettoupyia STETNQMATOX kat Sev pmopei
va aANGEel.

2. Aziroupyia a@uypavong: Otav avdfet n évdeign AOYTPANZHE,

N povada ekTeei agUypavon Tou aépa. £€ auTr| Tn Aettoupyia, n
TaxUTNTA TOU QVEHIOTI PO UTOPET va PUOUIOTEL KAl UITOPEITE VA ENEYXETE
™ puBuIoN vypaaiac.

PUOuion vypaciag

lMa va aAG&eTe To emimedo vypaciag, MATHOTE TO KOUUTT PUBUIONG
vypaoiac. KaBe popd mou matdte 1o koupri, n évdelEn otnv 086vn aANdlel
w¢ €€ CO~40%~45%~50%-~

55%~60%~65%~70%~CO. Apou opioeTe To eminmedo vypaaiag, n 08évn
EMAVEPYETAL OTO TPEXOV EMIMESO LYPAGIAG TTOU AVIXVEVETAL ATTO TOV
E0WTEPIKO aloONTrPa.

‘Otav 1o unxavnpa avixveLel Ty vypacia mepiBdAhovtog katd 2 %
HIKPOTEPN aTTd TNV Lypacia pUBHIONG, N AYUYPAVON CTANATA Kal O
QAVeIOTHPag ouveyilel va Aeltoupyei o€ xapnAn taxutnta. Otav 1o
HNXavnua avixvevel Ty vypacia mepIBAANOVTOC KaTtd 2 % PeYaAUTEPN and
v vypacia pUBHIONG, N aPUYpPavon EEKIVA Kal O AVEUIOTHPAG EMAVEPXETAL
ot pubpiopévn Taxutnta. Otav n vypacia mepiBarovtog ivat <30 %,
gpgaviCetal to elkovidio LO. Otav n vypaoia mepiBaAhovTtog ivat =80 %,
epgaviCetal o eikovidio HI.

To CO onpaivel Zuvexic apuypavon (Continuously dehumidify)
ave€dptnta and Ty vypacia mepIBaMovToc. H mpoemAeypévn

PUBHION Tou pNnxaviipatog eivat CO Katd T apyIKr| EVEPYoTToinon Tou
pnxaviparog.

Katd tn Si1dpkeia tTng AEITOUPYiag CTEYVWHATOG pOUXWY, TO HNXAvNHa
Bpioketan o€ katactaon CO.

Xpovodiakomtng

la va apxioet n Aettoupyia xpovoSIakOT T, TatAoTE To Koupri TIMER:
avapel n évoei€n xpovodiakomn. Xe kaBe mdtnpa Tou koupmou TIMER, n
0006vn petaBaivel amd 1 wg 8 wpeg oe Pripata ¢ 1 wpag. To OH onuaivet
TIWG AKUPWVETAL N AEITOUpYia XpovoSIakomT.

2N Aertoupyia XpovoSiakdmTn, av yepioet To Soxeio vepou 1) av petapei oe
Aertoupyia autopatng amdPuéng, n Aerroupyia TG HOvadag oTapaTd.

PUOIoN TayvTnTag avepoTipa

Ma va eAéyEeTe TNV TAXUTNTA TOU AVEUIOTHPA, TATHOTE TO KoupTi FAN.
Yndapyouv SU0 TaxUTNTEG QVEMIOTAPA, N XAUNAR Kal n upnAr. € kaBe
TATNA Tou Koupmov FAN, n TaxytnTa Tou avepotipa Hetafaivel petagy
AUTWV TwV U0 TAXUTHTWV. TNUEWOTE TIWE N TAXUTNTA TOU AVEUIOTHPA SEV
propei'va pubuiotei otn Aertoupyia STETNQMATOS.

Neprotpopn

la va va avotyokAeivouv cuveXwe ol TEPGISEG §aywyri¢ aépa, TATHOTE TO
koupni SWING. Natwvtag §avd to Koupri SWING amevepyomoleitat auth

n Aertoupyia.

NerToupyia KAeIdWpATOG

la va anmotpéPete TV akolola Aeltoupyia TG povadag, Hmopeite va
KAEISWOETE TO MANKTPOASY!LO.

Aertoupyia pvAENG

1. Avn povéda amevepyomolnBei péow tou Koupmou POWER, 6tav
evepyorolnBei avd, Ba cuveyioel oTn AelToupyia o EKTENOVOE OTAV
QTTEVEPYOTTOIRBNKE. INUEIWOTE WG av (e PUBIOTE] XPOVOSIAKOTTNG
1 av n Hovada BPIokoTav oe Aettoupyia KAEISWHATOG, AUTEC Ol
puBpioelc Sev amobnkevovTal.

2. Av amoouvdebei n mapoxr PEUHATOG eV N povada Aettoupyei, Sev
Ba apyioet va Aertoupyei autdpata otav emavacuvdedei oo pevpa.
‘Otav anokatactabei n mapoxr PEVHATOC, Ba XPEIAOTE! va TTATHOETE TO
koupri POWER yia emavévapén tne Aertoupyiac. H povada Ba Eekivrioet
oV apxIKni Aeltoupyia.

Aertoupyia avtopatng Siakomng Adyw
YEpAtou doxegiou vepou

‘Otav yepioet 1o Soxeio vepou, n Aertoupyia TnG povadag oTapatd, ot
mePoideg eaywync aépa KAEiVOuV Kal akoUyeTal évag nXoc. MNa emavagopd
AetToupyiag, apatpéoTte To Soxeio VEPOU, aSEIBOTE TO Kal TOMOBETHOTE TO
Eavd otn Béon Tou. Otav TonmobetnBei Eava otn povada to adelo Soxgio
vepov, Eavapyilel n Agitoupyia. INUEWOTE 6TI Ba XPEIAOTE( VAl TTEPACOULY
TIEPITOU 3 AEMTA Y10 VOl AEITOUPYHOEL O CUUTIECTHG.

Avtopatn anéuén

Av n povada xpnotpomoleital o€ mepIBAMov xapnAng Beppokpaaiag,

0 EOWTEPIKOG EEATUIOTHC PopEi va KaAu@Tel amd maxvn. Mpokelpévou va
£€A0QANOTE( N KAVOVIKT| TOU AEITOUPYIa, TO punxdvnua SlaBétel autdpatn
Aettoupyia améPuéne. Se mePINTWon MOV 0 ECWTEPIKOG EEATUIOTAG
avixveuoel Beppokpacia <-1 °C, To pnxdvnua petapaivel og Aerroupyia
autdpatng amoéPuéng. AuTo onpaivel we Ba AEIToupYEi CUVEXOHEVT O
Aertoupyia apuypavong yia 30 AemTd, 0T CUVEKELA TO PnXavnpa Ba apxioet
Tov KUKAO amouéng, Ba avapet n Auxvia AMTIOYY=HZ, o cupmeoTnc Ba
OTAMATHOEL va ArToupyia Kal 0 avepiotripag Ba Aertoupyei og uPnin
TaxutnTa.

‘Otav n Beppokpacia Tou e€atpioTh ivat =2 °C kat n povada €xet
mapapeivel og Aertoupyia amdPuéng yia 10 Aemtd, n Aertoupyia autopaTng
aAmOYUENG ATTEVEPYOTTOLEITAL KA EVEPYOTIOLEITAL O CUMTIECTAG. € QUTO TO
onueio, n povada apyilel tnv aguypavon kat oBrvet n Auxvia AMOYY=HX.
Evw givat evepyr} n Aertoupyia amoypuéng kat n Beppokpacia tou e§atpioth
gival >0 °C yla 500 AeTTTd, aKUPWVETAL N AelToupyia amopuéng.



Asrtovpyia mpootaciag cupmeoTtn

Av TapOoUCIAcTE( KATOL0 TTPORANHA 0T pHovASa, TPOKAAWVTAG TN SlakoTr
AEITOUPYIAg TOU CUUMIEDTH, O CUUTIIEDTI|G QMTEVEPYOTTOLEITAL YIat 3 NeTMTA.
Kavovikd n Aertoupyia tou cupmeotr| apxidet Eavd petd amd 3 Aentd. Av
Sev oupPei autd, amoouvSEoTe T Hovada yia pia wpa Kat SOKIMAOTE Eavd.
Av €€0KONOUBE( va PNV EKKIVET, KANEDTE yial 0€PPIG.

N&rtoupyia mpootaciag uPnAng/
XapnAng Oeppokpaciag

Av n povada aviveuoel wg n Beppokpacia mepIBANOVTOG gival EKTOG TOU
KAVOVIKOU A&IToupylkou e0poug amé 5 °C w¢ 38 °C, amevepyormoleital. S&
GUVBINKEG EVTOC TOU KAVOVIKOU AEITOUPYIKOU EVPOUG, apxilel n Aettoupyia
TOU GUMTTIEDTH. ZNUEIWOTE TTWE Bat XPEIAGTOUV 3 AEMTA yla va apyioel

N AEITOUPYia TOU CUUMIETTH agou emTevxBOei OgppoKpacia VT Tou
KaVoVvIKoU 0pOUG.

Nertovpyia mpootaciag xapnAng
vypaoiag

Av n povada avixveloet xapnAn vypacia <30 %, n 086vn mpoBAaNel TV
£vdeign LO Kat oTapatd KABe evEpyela apuypavong Kal 0 avepIoTHPAG
A€erToupyei 0T XapunAOTEPN TaXUTNTA.

Av n uypaocia givat Tavw amod 80 %, n 086vn TpoBAaet tnv évSelgn HI kat
ouveyilel TV aguypavon.

Mertovpyia petaywyng taxutnrag
avepiotiipa Aoyw vPnAng Oeppokpaciag

‘Otav n povada ektehei apuypavon oe uPnAn Beppokpacia mepIBANOVTOG
Kat n Tax0TNTa TOU QVERIOTAPA ivat XapnAn, HETaBaivel autépata otnv
vPnAr TaxvTNTa. AUTO yivetal yla va anotparei umepBoAiKé gopTio oTov
oupmieoth. Otav n Beppokpacia tou aépa mepIBAAOVTOC pelwbe(, n
TaXUTNTA TOU AVEUIOTHPA EMAVEPXETAL OTN XAUNAR pUBUIoN.

Kwdikoi spaiparog

Yrapyet éva MARB0G KWSIKWY GYAALOTOC TTOU UITOPET VA EUPAVIOTOVV 0TV
0006vn, 6nw¢ gaivetat mapakdtw. Otav mpoPAnOei o KwdIKOG oPEApaTog,
avaPoofrivel Av avTIHETWITIOETE OTTOIOVSHTTOTE AMO AUTOUE TOUG KWSIKOUG
OPANUATOG, KANEOTE yla 0£PPIG.

C1 - YnoSelkviel wg umdpyel BAAPN otov aiedntripa Beppokpaaciag Tou
£€ATUIOTA. Z€ QUTH TNV KATACTAGH, N AelToupyia TG povadag otapatd.

C2 - YnoSelkvUel iwg umtdpxel PAARN otov aledntrpa Beppokpaaiag

aépa MePIBANNOVTOC. Z€ AUTH TNV KATAoTAON, N A&lToupyia NG povadag
oTapaTd.

C8 - H Beppokpaoia Tou e§atpioTr eENéyxeTal KAOe 8 AemTd. Av autry

eival <3 °C ané t Beppokpacia aépa mepIBAANOVTOG yia 5 Stadoxkoug
£Néyxoug, n povada amevepyoroleital Kat ep@avifeTal o KwdIKdg
o@Aaipatog C8.

Nertoupyia cuveXOUEVNG ATTOGTPAYYIONG

Av gival amapaitnTn n CVVEXNG AMOOTPAYYION, AUTO MITOPE va

yivel ouvSéovTtag CwArvVa ECWTEPIKNAG SIapETpou 15 mm oty omr
aAmoCTPAYYIONG OTNV TAATN TNG Hovadag. Apol cuvdebei, To vepd
anootpayyiletal péow Tou cwArva Kat Sev prmaivel ato Soxeio vepou.
BeBatwOeite MG 0 CWARVAG ATOGTPAYYIONG £XEL KATNPOPIKN KAioN, Sev
KAPTTUAWVEL Kat SEV TANYWVETAL HE KavEVA TPOTIO, WOTE vVa PITOPE( va
e€épyetal eAeUBepa T vePOS amd T povada.

‘Otav ouvS£oeTe Tov CwAvVa amooTpdyylong, PeBaiwbdeite mwg el0xwpPnoE
TAPWE 0NV oM amooTPdyylong WoTe va anwdnoet Ty €é§odo
aAmooTPAYYIoNG TTou Bpioketal mepimou 70mm péoa otn povada ano to
oW KAAUpPA TNG Hovadag.

Avatpé€te otnv evotnta 3 0tn oeAida 1 yia ™ Béon tne Bupidag ovvdeong
Tou OwArjva amooTpdyyiong

Tuvtipnon

Katd tov kaBapiopé tov aguypavtipa:

« Xpnotpormoleite éva palakd kabapd mavi.

« Mn xpnotdomoleite ovomnveupa, Beviivn kat GANOUG XnHIKoUG SIONUTEG
He Baon to Bev{oMo.

« Ta va KaBapioeTe TO QIATPO, APAIPETTE TO, OTN CUVEXELQ
XPNOILOTTOIOTE NAEKTPIKF) GKOUTIA YIa VO AMTOAKPUVETE OO OKOVN
£X€l OUOOWPEVTEL Av XpeldleTal, KaBapioTe TO HE VEPO, OTN CUVEKELD
TOTIOBETAOTE TO O€ AEPIOPEVO XWPO WOTIOU VA OTEYVWOEL.

« ATOOUVSECTE TN HOVASA ammd TNV TIAPOXT PEVMATOG TPV TNV KaBapioeTe.

‘ANAeG cUpBOUNEG:

PV HETAKIVAOETE TN HovAda, AmOCUVSETTE TNV TIAPOXT| PEUHATOG KAl

a@alpéoTe To Soxeio vepou.

Av Sev xpnotpomolioeTe Tn povada yla Heyalo Xpoviké Slaotnua,

amoouvSEDTE TN povdada amod Tnv mapoxr| PEVHATOC, adeldoTe To Soxeio

VEPOU, TIEPIHEVETE YIa 2 PEPEG WOTE va BeBaiwBeite mwg n povada givat

TAPWG OTEYVI TIPIV TNV CUCKEUACETE.

Mavtote va amoBbnkeveTe Tn povada oe 6pbia Béon.

Mn op1ovTIOVETE TN HoVASA Kal PNV Thv Yupvdrte avamoda.

Av anmauteital €mMokevn TG povadag, avalntrioTe EMayYEAUATIKN

Boneia.
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EmiAuon mpofAnuatwv

MpdéBAnpa Emilvon

EAéy€te av n povada éxel ouvdeDEei 0TnV Mapoxr PEUHATOG Kal Eival EVEPYOTTOINPEVN.

o pag Sev N i
aQLYPAVINPAC OFV AEITOUPYEL EAéy€te av To Soxeio vepou ival yepaTo. Av £xel yeHIoEL, adeIGoTe To Soxeio.

EAéy€te av To Soxeio vepou €xel TomoBeTnOei owoTd.

ENéy€te av o Soxeio vepou eivat yepdro. Av xel yepioel, adeldoTe To Soxeio.
KaBapiote o iktpo aépa.

BePaiwBeite 6Tt Sev mapepmodiletal n por) aépa péoa amod tn povada.

Agv gmTuyXavetat aguypavon

Me1oTe Tov agPIOPO (KAEIOTEG TOPTEG Kat Tapabupa).

Agv agaipeital apKeTr vypaocia and BePaiwBeite mwg Sev umapyouv TOAEG TTNyEG uypaciag.

Tov aépa BeBaiwBeite mwe n povada Sev xpnolpomoleital yla agliypavon Xwpeou mou urepBaivel To epadod mou
EMONUAIVETAL OTIG TTPOSIAYPAPEG.

Ta poddkia Tne povadag ev Kuhovv BePaiwBeite mwe ta poddkia gival kaBapd kat Sev xouv paléPel okouridia.
opaAd

Tiva KAvete av 1o mpoiov mpokalei mapepPolég o padiop NN

TnAgomTiKA ARYnN.

Av 0 apuypavtipag TPOKAAel TAPEUBOAEG 0T PASIOPWVIKN 1) TNAEOTTTIKY

AN, SokipdoTe éva 1y meploodTepa amd Ta akoAouBa pETpa:

— MNpooappdoTe 1 TomoBetriote aMoU TNV Kepaia APng.

— Augnote TV andoTtacn PeTagl Tou MPOIGVTOG Kal TOU padlopwvou i Tng
TAedPAONG.

- JuvdéoTe Tov e€0mMAIoNO o€ TPI{a KUKAWHATOG SIapOPETIKOU amd ekeivo
Tou PadloPwVou N TNG TNAEGPACNG.

— ZUPPBOUNEUTEITE TOV EUTTOPIKO QVTIMTPOOWTIO 1 £vav eE0UCIOS0TNHEVO
TEXVIKO paSIoQWVWV/TNAEOPATEWV.

Texvikég mpodiaypapég

Movtého UD-P16E-W UD-P20E-W

30°C, 80% RH 16 20
Aguypavon (Aitpa avd nuépa)

27 °C,60% RH 9 11
OvopaoTikn Téon 220-240V AC /50 Hz 220-240V AC/50 Hz

35°C,90% RH 310w 330W
KatavaAwon toxvog (W) 30°C, 80% RH 270 W 280 W

27 °C,60% RH 230W 250W
‘Oykog pong aépa (m*/h) 146 175
Eppadov xwpou (m?) 29 w¢ 38 35w 46
WukTikd R290 R290
‘Oykoc¢ YukTiKo (g) 50 60
XwpntikdtnTa Soxeiou vepou (1) 38 38
MéyeBog povadag (M x Y x B oe mm) 355x 567 x 259 355x 567 x 259
Bdpog (kg) 15,4 15,5
Mnkog kaAwsiou (m) 200 200
loxU¢ o€ kataoTacn avapovig 0,25 0,25

IHMEIQZH:

— RH - 2xetikrj vypaoia (Relative Humidity)

— MéyeBoc xwpou Bdoet mpotomou JEMA (Japan Electrical Manufacturers'
Association, Evwon Kataokeuaotwv nAektpoAoyikoU e€omAiopol lanwviag).
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